Vyhodnotenie pripomienkového konania

Spôsob pripomienkového konania: 

bežný postup od 22. 6. 2005 do 13. 7. 2005 

Zoznam oslovených subjektov:

podpredseda vlády SR, podpredseda vlády SR a minister spravodlivosti, podpredseda vlády SR 





a minister hospodárstva, Ministerstvo zahraničných vecí SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo 





obrany SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo kultúry SR,  Ministerstvo školstva SR, 





Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Ministerstvo 





výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo 





životného prostredia SR, odbor vládnej agendy Úradu vlády SR, sekcia Inštitút aproximácie práva 





Úradu vlády SR, Generálna prokuratúra SR, Štatistický úrad SR, Konfederácia odborových zväzov 





SR, Asociácia
zamestnávateľských zväzov a združení, Republiková únia zamestnávateľov

Počet oslovených subjektov: 


21

Zaslali do stanoveného termínu:
podpredseda vlády SR, podpredseda vlády SR a minister spravodlivosti, podpredseda vlády SR a minister hospodárstva, MZV SR,  MV SR, MZ SR, MK SR, MŠ SR, MP SR, MDPaT SR, MVaRR SR, MPSVaR SR, MŽP SR, sekcia Inštitút aproximácie práva ÚV SR, GP SR, ŠÚ SR, KOZ SR, SOPK
Zaslali po termíne: 



MO SR
Vôbec nezaslali: 
odbor vládnej agendy Úradu vlády SR, Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení, Republiková únia zamestnávateľov

Subjekty, ktoré nemali pripomienky:
podpredseda vlády SR, podpredseda vlády SR a minister spravodlivosti, podpredseda vlády SR a minister hospodárstva, MZV SR, MO SR, MZ SR, MK SR, MŠ SR, MP SR, MVaRR SR, MŽP SR, GP SR, ŠÚ SR, KOZ SR 
Počet vznesených pripomienok: 

13
Počet akceptovaných:



  2
Počet neakceptovaných, z toho počet zásadných – ktoré subjekty: 10, 0 
Rozporové konanie: s MDPaT SR dňa 21. 7. 2005 
Počet odstránených pripomienok: MDPaT SR na rozporovom konaní upustilo od zásadnej pripomienky
Počet neodstránených pripomienok:  
	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia
	Pozn.

	Ministerstvo vnútra SR
	- v bode 8 návrhu  vypustiť slovo „najmä“

	O

	N

	Nie je možné vymenovať takýto tovar vyčerpávajúco, vypustením slova „najmä“ by sa vytvorila prekážka v aplikačnej praxi.
	

	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunik. SR
	- v bode 2 návrhu nečíslovať text a zaradiť ho ako súčasť bodu 1
- v bode 16 návrhu text poznámky pod čiarou označiť úvodzovkami vrátane textu k odkazu 63a

- za bod 21 vložiť nový bod 22, ktorý  znie:

„22. V § 72 sa za odsek 1 vkladá nový odsek 2, ktorý znie: „Colným deliktom alebo colným priestupkom podľa odseku 1 nie je preprava vecí prepravovaných v medzinárodnom poštovom styku, ktorý sa vykonáva podľa pravidiel platných pre medzinárodný poštový styk.x)
x) Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 66/2001 Z. z. o prijatí aktov Svetovej poštovej únie (čiastka č. 27/2001 Zbierky zákonov).“.
Následne prečíslovať body novely


	O
O

Z


	N
N


	Navrhnutá legislatívno-technická úprava zodpovedá legislatívnym pravidlám.
V texte sú úvodzovky uvedené.
Na rozporovom konaní dňa  21. 7. 2005 MDPaT SR ustúpilo od zásadnej pripomienky.
	

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR
	- v bode 3  v spojení s prílohou č. 1, celkovú sumu  zodpovedajúcu sume „uvedenej v osobitnom predpise únie3c)“  uviesť v tlačive „Ohlásenie“ napr. v časti „Upozornenie“

- v bode 12 spresniť slová „v ktorom určí podmienky“ a zároveň jednoznačnejšie ustanoviť aj postup voči dlžníkovi v prípade, ak ručiteľ sám nepožiada o možnosť ručiť alebo ak sa osoba ručiteľa nenájde

- v bode 16 slová „vydá rozhodnutie“ spresniť doplnením subjektu, ktorému bude také rozhodnutie určené

- v bode 22 problematiku colného dlhu upresniť finančným vyčíslením dlhu, na ktorý sa môže aplikovať navrhovaný postup
	O
O

O

O


	N
N

N

N
	Výška tejto sumy je priamo uvedená v nariadení EP a Rady, ktoré je potrebné uplatňovať vo vzájomnej spojitosti s Colným zákonom.
Slovné spojenie „v ktorom určí podmienky“ je dostačujúce. Druhá časť pripomienky je nezrozumiteľná.
Doplnenie subjektu nie je potrebné, spôsob, forma vydávania rozhodnutí, ako aj ich doručovanie sú v procesných predpisoch upravené dostatočne. 

Stanovenie akékoľvek finančného prahu alebo limitu by bolo v rozpore so zamýšľaným cieľom navrhovaného ustanovenia.
	

	Úrad vlády SR Sekcia Inštitút aproximácie práva


	- v texte návrhu zákona uviesť všeobecný odkaz „osobitný predpis“ a nie „osobitný predpis únie“

- určiť konkrétny dátum účinnosti zákona v bodoch 3 a 23 a neviazať ho na deň nadobudnutia účinnosti nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. .../2005 z ... o kontrole peňažných prostriedkov v hotovosti, ktoré vstupujú do Spoločenstva alebo vystupujú zo Spoločenstva
	O
O


	N
N


	Navrhované znenie zodpovedá technike vyjadrovania v iných ustanoveniach zákona.
Návrh nariadenia EP a Rady je pred ukončením druhého čítania v Európskom parlamente. Dátum bude doplnený hneď po schválení tohto nariadenia.
	

	SOPK
	- upresniť zdôvodnenie navrhovaného znenia bodu 17
- v bode 19 odporúča zachovať najmenej 15 dňovú lehotu 

- v bode 23 v prílohe č. 1 „Ohlásenie“ nahradiť  slová „Slovenskej republiky“ slovami „Európskej únie“ a  v dôvodovej správe k bodu 23 zdôvodniť uvádzanie cestovných šekov a poštových šekov medzi peňažnými prostriedkami v hotovosti


	O
O

O
	A
N
ČA
	Dôvodová správa doplnená. 

Pri nebezpečnom tovare, rýchloskaziteľnom tovare a pri živých zvieratách by stanovenie 15 dňovej lehoty bolo kontraproduktívne
Ohlasovacia povinnosť sa týka osôb, ktoré prekračujú colnú hranicu Spoločenstva, čo v Slovenskej republike predstavuje štátna hranica s Ukrajinou a medzinárodné letiská. Slová Slovenskej republiky len zvýrazňujú teritoriálnu pôsobnosť Colného zákona.

Dôvodová správa k bodu 23 doplnená.

	


Vysvetlivky ku skratkám:

	O – obyčajná

	Z – zásadná

	N – neakceptovaná

	A – akceptovaná 
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